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RESUMEN EJECUTIVO 

 

El mango (Mangifera indica L.) de la variedad Madame Francisque, es el segundo 

mayor producto agrícola de exportación de Haití, hacia los EE.UU.  El surgimiento de 

nuevas normas internacionales, especialmente en el área de la inocuidad y la 

rastreabilidad, están obligando a todos los países a cambiar la forma de darle 

seguimiento a sus productos dentro de la cadena alimentaria.  En el caso específico de 

la producción de las frutas de mango de exportación en Haití, debido a la presencia de 

la mosca de la fruta, estas frutas de mango debe de ser expuestas a un tratamiento de 

agua caliente, para que así pueda cumplir con las normas establecidas para la 

prevención de las infestaciones de mosca de fruta al país importador. 

 

La exportación de frutas de mango haitiano es muy particular, debido a que el 95% de 

la producción proviene de árboles en los tras patios de las casa.  En adición, Haití no 

tiene un sistema organizado de tenencia de la tierra, donde las propiedades posean un 

registro de título de la propiedad.  Por ende, darle seguimiento a la fruta desde el árbol 

hasta la planta de tratamiento de agua caliente, se convierte en un reto, ya que el 

sistema de cosecha, recolección, acopio y transportación de la fruta hacia la planta; no 

posee los elementos necesarios para asegurarle a los consumidores que la fruta 

cumple con todas las normas de inocuidad y rastreabilidad exigidas por las nuevas 

regulaciones internacionales. 

 

Para darle respuesta a este problema, este trabajo se enfocó en analizar las 

regulaciones nacionales actuales, las variables existentes y los actores que interviene 

en el cultivo, cosecha y transportación de las frutas de mango desde el campo hasta la 

planta.  De este análisis han salido una serie de recomendaciones a implementar en el 

sistema actual de comercialización vigente en el país, para poder sustentar un sistema 

de rastreabilidad seguro y confiable.  Las recomendaciones de este trabajo están 

hechas a la medida de la situación de Haití, tomando en cuenta al productor, los 

intermediarios, los transportistas y la planta de tratamiento.  El sistema propuesto 
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constará con la supervisión del Ministerio de Agricultura de Haití, como ente estatal 

responsable del sistema de rastreabilidad.  El sistema está hecho en base a 

documentos que acompañaran a las frutas de mango por todo el trayecto, pero deja 

abierta la posibilidad de cambiar a una base de datos computarizada; la cual podrá ser 

operada usando un teléfono celular inteligente con aplicaciones que ya han sido 

desarrolladas para este tipo de actividad. 

 

 

Abstract 

The Mango (Mangifera indica L.) of the variety Madame Francisque is the second 

largest agricultural product that Haiti exports to the US.   The emergence of new 

international standards, especially in the area of food safety and traceability are forcing 

all countries to change the way they track their products along the food chain.  In the 

specific case of mango production for export in Haiti, due to the presence of the fruit fly, 

the fruit must be exposed to a hot water treatment, so that it can meet the standards 

established for the prevention of fruit fly infestations in the importing country. 

 

The situation of the Haitian mango is special, because 95% of the production comes 

from backyard trees located along the country side.  Additionally, in Haiti there is no 

organized system of land tenure, where the properties have an ownership certificate of 

title.  Therefore, the tracking of the fruit from the trees to the hot water treatment plant, it 

becomes a difficult challenge, since the system of harvesting, collection, sorting and 

transportation of the fruit; lacks the necessary elements to assure consumers that the 

fruit meets all safety standards and traceability required by the new international 

regulations. 

To give an answer to this problem, this work focused on analyzing all existing national 

regulations, existing variables and all stakeholders involved in the growing, harvesting 

and transportation of the mango from the field to the plant.  This analysis has resulted 

on a series of recommendations for amendments to be given to the current marketing 

system, to ensure the traceability of fruit and also to collect the information necessary to 

support a secure and reliable traceability.  The recommendations of this study are made 
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to suit the situation in Haiti, taking into account the producer, broker, carrier and the 

treatment plant.  In addition the system will have the supervision of the Ministry of 

Agriculture of Haiti, which is responsible for the traceability system.  The traceability 

system is based on the documents that accompany the fruit shipments all the way, but 

leaves the door open to the possibility of changing it to a computer database system; 

which can be operated using a cell phone and smart applications that have been 

developed for this type of activity. 
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1.    INTRODUCCIÓN 

 

Un elemento de suma importancia en la época actual y en el mercado de alimentos, es 

el surgimiento de normas de calidad que obligan a productores, distribuidores y 

exportadores a cumplir un cúmulo de exigencias, para que sus productos califiquen 

para la exportación.  El aumento progresivo de las regulaciones de los gobiernos 

generan presiones para que los participantes en las cadenas productivas se 

comprometan a establecer sistemas de rastreabilidad, identificando los productos, 

insumos y documentando los flujos (entradas y salidas) en sus procesos productivos 

(Opara, 2002).  

 

Los sistemas de seguridad alimentaria protegen el suministro de alimentos mediante la 

identificación de medidas preventivas adecuadas, mitigaciones de los riesgos 

potenciales y las vulnerabilidades que se producen a partir de la contaminación 

accidental o intencional por agentes químicos, radiológicos, físicos, microorganismos y 

sus toxinas; y otros que pueden contaminar a los alimentos durante cualquier etapa 

desde su producción hasta el consumo (Opara, 2002).   

 

En la República de Haití, el cultivo del mango (Mangifera indica L.) es el segundo 

producto agrícola de exportación después del café; con una producción total de 

cincuenta (50) mil toneladas métricas; llega a generar unos US$10 millones en la 

economía nacional, lo que representa el 21% de la producción, mientras que el resto no 

puede acceder a los mercados internacionales, debidos a las excesivas pérdidas 

asociadas a las malas prácticas de recolección y transporte (Hyppolite, 2013). 

 

Las nuevas regulaciones internacionales de inocuidad de los alimentos,  representan 

un desafío a la exportación de frutas de mango de Haití (FDA, 2011).  Algunos 

exportadores ya han empezado a tomar acciones procurando mantener mercados de 

esta fruta ya establecidos y expandir las posibilidades de colocar otros productos 

agropecuarios (Bonicet, J.A., 2013). 

 



 
 

2 
 

El presente proyecto expone el diseño de un sistema de rastreabilidad en las cadenas 

de la producción, recolección, transporte y empaque de las frutas de mango, con 

destino a los Estados Unidos de América (EE.UU). 

 

2.     ANTECEDENTES 

 

Los mercados más importantes del mundo (EE.UU., Europa y Asia), han puesto en 

marcha requerimientos muy estrictos en el área de inocuidad de los alimentos; 

específicamente en el aspecto de la rastreabilidad a lo largo de la cadena de 

producción y distribución. Estos requerimientos, además de ser implementados 

internamente, han sido aplicados a la exportación de productos, obligando a los países 

suplidores a cumplir con normas específicas, de las cuales se presentará un breve 

comentario a continuación: 

 Codex Alimentarius (FAO-WHO 2001) CAC/GL 60-2006; principios para la 

rastreabilidad/ rastreo de productos, como herramienta, en el contexto de la 

Inspección y certificación de alimentos para ayudar a las autoridades 

competentes a utilizar la rastreabilidad/ rastreo de productos para sus sistemas 

de inspección y certificación de alimentos. 

 Reglamento N° 178/2002 del Parlamento Europeo y del Consejo, del 28 de 

enero de 2002, por el que se establecen los principios y los requisitos generales 

de la legislación alimentaria, se crea la Autoridad Europea de Seguridad 

Alimentaria y se fijan procedimientos relativos a la seguridad alimentaria. Diario 

Oficial n° L 031 de 01/02/2002 p. 0001 – 0024 (European Commission, 2007). 

 Ley de Modernización en Inocuidad de Alimentos de los Estados Unidos (FSMA, 

por sus siglas en inglés), aprobada por el Congreso de los Estados Unidos el 21 

de diciembre 2010. El objetivo de esta Ley es asegurar el suministro de 

alimentos inocuos.  La legislación transforma el enfoque que la Administración 

de Alimentos y Medicamentos de los Estados Unidos (FDA, por siglas en inglés) 

tiene hacia la inocuidad de los alimentos a uno basado en la prevención.  La 

FDA hace esto al requerir que la industria alimentaria evalúe los riesgos en sus 

operaciones, que apliquen y supervisen medidas eficaces para prevenir la 
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contaminación y que tengan un plan para tomar las medidas correctivas que 

sean necesarias (FDA, 2011). 

 La Iniciativa Global de Seguridad Alimentaria (GFSI), por sus siglas en ingles  

(GFSI, 2011) es una iniciativa internacional encabezada por la industria 

alimentaria creada en el 2000 para normalizar los requisitos de la seguridad 

alimentaria mediante un proceso de homologación aplicable a toda la cadena de 

abastecimiento (productos, elaboración y venta) de la que forma parte el Foro de 

la Industria de Alimentos (The Food Business Forum), una red compuesta por 

más de 200 empresas minoristas de alimentos de 50 países y sus proveedores 

en todo el mundo (ejemplos: Carrefour, Kraft Foods Inc., Metro, Royal Ahold, 

Tesco). El sistema homologa los estándares alimentarios existentes en base a 

los criterios alimentarios, desarrolla mecanismos para el intercambio de 

información en la cadena de abastecimiento y revisa las buenas prácticas 

minoristas existentes. Los estándares homologados con GFSI incluyen el 

“Global Food Standard” del Consorcio Británico de Minoristas (BRC), los 

Estándares Internacionales de los Alimentos (International Food Standards, IFS, 

por sus siglas en ingles) y los estándares del Instituto de Calidad y Seguridad de 

los Alimentos (SQF por sus siglas en inglés) del Instituto para Alimentos Sanos y 

de Calidad. Es probable que EurepGAP (ahora se llama Global Gap sea 

homologada con GFSI en el corto plazo (SQF Instituto 2014). Además, ambas 

organizaciones actualmente están examinando los modos en que se pueden 

auditar y certificar a los proveedores mediante GFSI y la Organización 

Internacional para la Estandarización (ISO sus siglas en inglés) 22000 (Global 

Food Safety Initiative, 2011). 

 Iniciativa para la Rastreabilidad de Frutas y Vegetales (PTI, por sus siglas en 

inglés) (GS1 Standards, 2012): La Iniciativa para la Rastreabilidad de Frutas y 

Vegetales es una iniciativa voluntaria patrocinada por la Asociación Canadiense 

de Comercializadores de Productos Frescos (CPMA, por sus siglas en inglés) y 

la Asociación de Comercializadores de Productos Frescos (PMA, por sus siglas 

en ingles), con el fin de ayudar a la industria a maximizar la efectividad de los 

procedimientos de rastreabilidad existentes al mismo tiempo que desarrolla 
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procedimientos estandarizados a nivel de la industria para mejorar la eficiencia y 

la velocidad de respuesta de los sistemas de rastreabilidad futuros. Las áreas de 

trabajo de la iniciativa PTI incluyen el diseño de sistemas electrónicos de datos y 

tecnología de la comunicación. 

 

A nivel local existe el Programa de Pre-Inspección de Frutas de Mango de Haití para la 

Exportación hacia los EE.UU- El Departamento de Agricultura de EE.UU  (USDA, por 

sus siglas en inglés) Servicio de Inspección de Sanidad Agropecuaria (APHIS, por sus 

siglas en inglés) enfocado en la protección de los recursos agrícolas y naturales, a 

través de un sistema que incluye programas de salvaguarda en otros países; y de 

vigilancia y las inspecciones en los puertos de entrada.  Este trabajo está apoyado por 

el programa de Protección de Plantas y Cuarentenas (PPQ, por sus siglas en inglés) 

que regula la importación de plantas y productos vegetales, bajo la autoridad de la Ley 

de Protección Fitosanitaria (USDA, 2014). 

El programa PPQ juega un papel fundamental en la mitigación efectiva del riesgo de 

entrada y establecimientos de plagas y especies invasoras que se importen a los 

EE.UU.  Como parte de sus funciones, el personal del programa PPQ administran el 

Programa de pre-autorización en otros países (Programa pre-inspección) (USDA, 

2014), que permite a determinados productos agrícolas extranjeros a someterse a 

tratamientos contra plagas e inspecciones en su país de origen y luego poder ser 

importados a los EE.UU en virtud de un proceso de vía rápida, en vez de ir a través de 

un proceso más largo regular en los puertos de entrada. 

La misión del Programa de pre-inspección es llevar a cabo las inspecciones y 

tratamientos (como el tratamiento de agua caliente, tratamiento de frio, la fumigación, 

tratamiento de irradiación, etc.) de los productos básicos en los países extranjeros para 

agilizar el comercio y para: 

(1) reducir al mínimo la vigilancia y la inspección a su llegada a los puertos de 

entrada;  

(2) facilitar el comercio abierto de los productos básicos de alto riesgo;  

(3) evitar rechazos y retrasos a la llegada, lo que repercute en la frescura del 

producto; 
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(4) reducir el costo del rechazo a los productos básicos, que es menos costoso 

cuando se hace en los países de origen; y  

(5) supervisar los tratamientos realizados en los países de origen. 

Los funcionarios de PPQ autorizan las instalaciones de tratamiento situadas fuera de 

los EE.UU y les exigen a operar de acuerdo con un plan de trabajo (USDA APHIS, 

2010).  El plan de trabajo del programa de exportación de frutas de mango de Haiti 

hacia los EE.UU., es un documento que sirve de guía para cumplir con los requisitos y 

procedimientos operativos; y así garantizar la erradicación de plagas y enfermedades 

en los productos importados.  En el plan de trabajo se identifican los objetivos 

específicos del programa, funciones y responsabilidades de las partes, los detalles de 

las acciones a realizar, y los recursos a ser aportados por las  partes interesadas.   

El plan es desarrollado por los funcionarios del país, con la asistencia y aprobación del 

APHIS, y se basa en la evaluación del riesgo de un país y las inspecciones de plagas y 

enfermedades que podrían perjudicar a los productos agrícolas estadounidenses 

(USDA, 2014).  Los tratamientos se llevan a cabo en el país de origen, bajo la 

supervisión directa de personal calificado del APHIS, y de acuerdo con los 

procedimientos fitosanitarios específicos de la regulación 7 CFR 300.1  (USDA, 2010).   

Es importante señalar que las frutas de mango en Haití son atacadas por dos especies 

de mosca de la fruta.  La primera es la mosca de la fruta de las indias occidentales 

(Anastrepha oblicua (Macquart)); y la segunda es la mosca de la fruta del caribe 

(Anastrepha suspensa (Loew)).  Ambas especies de moscas pertenecen a la familia 

Tephritidae, que se caracterizan por ser plagas dañinas de fruta y vegetales; por lo que 

son consideradas como plagas de importancia cuarentenaria para los EE.UU y Europa 

(Cavalloro, C., 1987).  Debido a esta condición, las frutas de mango de Haití que van a 

ser destinadas para la exportación hacia los EE.UU. debe de participar del programa de 

pre-inspección del USDA APHIS.  Estas frutas de mango deben de proceder de áreas 

del país que están bajo un programa de monitoreo y control de la mosca de la fruta y 

luego someterse a un tratamiento de agua caliente en una planta de tratamiento 

certificada por USDA APHIS (USDA, 2104).  Este tratamiento consiste en sumergir las 

frutas de mango en agua caliente por un tiempo determinado (60, 75 y 90 minutos 

dependiendo el tamaño de la fruta) a una temperatura mínima de 40.5ºC; para eliminar 
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el riesgo de que la frutas estén contaminadas por larvas de las moscas de la fruta 

(USDA APHIS PPQ, 2015).  Las frutas de mango después de ser tratadas con agua 

caliente, son empacadas, bajo estrictas normas de cuarentena; y colocadas en 

contenedores (aéreos o marítimos) para su exportación (USDA, 2010).     

Este programa de exportación está basado en el Manual de Programas de Servicios 

Cooperativos del USDA APHIS (USDA APHIS, 2010) y en un Acuerdo Cooperativo 

entre la Asociación de Exportadores de Mango de Haití (ANEM, por sus siglas en 

francés), el Ministerio de Agricultura, Recursos Naturales y Desarrollo Rural de Haití 

(MARNDR, por sus siglas en francés) y el USDA APHIS (USDA-APHIS, ANEM & 

MARNDR, 2014). En este acuerdo se especifica las condiciones necesarias para poder 

exportar las frutas de mango desde Haití hacia los EE.UU.  Entre las condiciones están: 

a) Definir las áreas de producción de frutas de mango que van a participar en el 

programa de exportación; 

b) El MARNDR debe mantener estas áreas bajo un programa de control de la 

mosca de la fruta; 

c) El MARNDR debe de proveer un certificado de origen a la fruta de mango que va 

a ser tratada en las plantas de tratamiento para la exportación hacia los EE.UU; 

d) Las frutas de mango de exportación deben de ser sometidas a un tratamiento de 

agua caliente, en una planta autorizada por el USDA APHIS y luego deben ser 

seleccionadas y empacadas siguiendo las normas establecidas por el USDA 

APHIS bajo la supervisión de un Inspector del USDA APHIS. 

e) El origen de las frutas va impreso en forma de código en la caja de exportación. 

 

Figura 1: Cajas de Frutas de Mango de Exportación de Haití hacia los EE.UU. (Foto R. 
Pantaleón, 2014) 
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Es importante señalar que en la actualidad, el sistema oficial de rastreabilidad 

establecido por el MARNDR no asegura que se cumplan los principios fundamentales 

de la rastreabilidad de las frutas de mango de Haití para la exportación hacia los 

EE.UU. (USDA-APHIS et al., 2014) 

 

3.     OBJETIVOS DEL TRABAJO 

 

3.1. Objetivo General 

Diseñar un sistema electrónico de rastreabilidad para el programa de exportación de 

frutas de mango de HAITÍ.  

 

3.2. Los Objetivos Específicos 

 Realizar una descripción general del sistema de producción de las frutas de 

mango para la exportación en Haití, con énfasis en las operaciones que pueden 

menoscabar la inocuidad y la calidad de las frutas 

 Definir la unidad básica de rastreabilidad que será utilizada en las zonas 

productoras de frutas de mango certificado para la exportación hacia los EE.UU. 

 Estructurar un sistema de registro de las Asociaciones de productores, 

intermediarios y transportistas de frutas de mango 

 Proponer un sistema único de identificación de las frutas de mango destinados a 

la exportación. 

 Definir un sistema de captura de datos referentes a la producción, cosecha y 

transportación de las frutas de mango desde las zonas productoras hasta la 

planta de tratamiento. 

 Establecer un sistema de gestión de los datos recolectados y acceso de la 

información. 

 Proponer un marco legal de soporte para el establecimiento del sistema de 

rastreabilidad 

 

 

4.     MATERIALES Y MÉTODOS 
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Para poder realizar este proyecto, se procedió a trabajar en tres (3) fases: 

1. Descripción de la situación de la producción de las frutas de mango para la 

exportación en Haití, con la correspondiente identificación de los principales 

peligros para la inocuidad y calidad de las frutas 

2. Analizar todas las fases o pasos que las frutas de mango Madame Francisque 

de exportación deben pasar desde el árbol hasta la planta de tratamiento de 

agua caliente 

3. Identificación de los actores que participan de una u otra manera en la cosecha, 

acopio y transportación de las frutas. 

Parte de los métodos utilizados en esta investigación fueron las encuestas, las 

evaluaciones de terreno y la revisión de la información disponible en los archivos 

oficiales de: ONGs, ANEM, el MARNDR y otros organismos oficiales. 

 

4.1. Visita a los Productores 

Se realizaron cinco (5) visitas a las regiones que están aprobadas por el USDA APHIS 

para participar en el programa de exportación de frutas de mango hacia los EE.UU.  

Durante estos viajes se pudieron visitar las zonas de Gros Morne, Petite Rivière, Saut 

D’Eau, Verrettes, Terre Neuve, Gonaïves, La Plaine, Mirebalais, Ennery, Saint Michel, 

Cabaret, Boucan Carre, Marchand y Léogâne; que representan aproximadamente el 

noventa y cinco por ciento (95%) de las comunidades o áreas que son responsables de 

la producción de frutas de mango(USDA APHIS PPQ, 2014). 

Utilizando la información suministrada por el Ministerio de Agricultura de Haití, División 

de Sanidad Vegetal (MARNDR-DPV) y por la Asociación de Exportadores de Mangos 

de Haití (ANEM) se entrevistaron a varios de los productores por área,  para así 

conocer: la cantidad de árboles que poseen, producción aproximada para exportación y 

a quién le venden la producción. 

Se realizó una visita especial, en la región de Thomonde, al único productor que posee 

una finca comercial de frutas de mango.  Esta finca tiene una extensión de trescientas 

(300) hectáreas.  Este productor es el dueño de la planta de tratamiento de agua 

caliente, Fruit & Legumes (F&L) (Ver Anexo C), que se encuentra localizada en Saint 
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Marc, en el Departamento del Artibonite.  Esta planta es la única que esta fuera de 

Puerto Príncipe.  Este productor, que a su vez es transportista y dueño de una planta 

de tratamiento de agua caliente, no le vende su cosecha a nadie, ya que el mismo la 

transporta en sus camiones y la procesa en su propia planta de tratamiento, 

 

4.2. Visitas a los Intermediarios (Suplidores Independientes, de Primer y Segundo 

Nivel)  

Durante las visitas a las zonas productoras de frutas de mango que están autorizadas a 

participar en el programa de exportación hacia los EE.UU. y utilizando la información 

suministrada por MARNDR-DPV y ANEM; se contactaron varios de los intermediarios 

que compran las frutas y la transportan, a los centros de acopios o a las plantas de 

tratamiento de agua caliente.  Aquí se pudo observar las diferentes formas en que las 

frutas son transportadas desde el área de producción hasta la planta.  Se comprobó 

que algunos utilizan el método tradicional  de transporte de las frutas a granel y otros 

utilizan cajas de plástico.  Se observó que la mayoría de los intermediarios trabajan 

para una de las plantas de tratamiento y que los exportadores proveen los fondos o 

asistencia económica para comprar las frutas de mango y transportarlos hasta las 

plantas. 

 

Durante este trabajo de campo, se visitaron algunos de los centros de acopio que hay 

en operación, tanto móviles y como rudimentarios; que se mueven de un lugar a otro 

dependiendo del programa de cosecha de las diferentes zonas del país. 

 

Además se trabajó en las zonas de alta producción donde las ONGs, con la asistencia 

de la USAID, han construido centros de acopio permanentes con estructuras de 

cemento.  Estos centros trabajan gran parte de la temporada. 

 

En los centro de acopio se realiza la primera selección de las frutas de mango que no 

califican para la exportación, y son destinados para el mercado local.  También, en 

algunos, las frutas se lavan con agua con cloro y se clasifica por tamaño y calidad.  De 

aquí las frutas van a la planta de tratamiento que el intermediario ha seleccionado. 
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4.3. Visitas a las Plantas de Tratamiento de Agua Caliente 

Se visitaron las ocho (8) plantas de tratamiento de agua caliente para las frutas de 

mango de exportación.  Se observó el procedimiento de recepción de las frutas es igual 

para todas. 

Las frutas de mango al llegar son lavadas con agua que posee una concentración de 

200 ppm de Hipoclorito de sodio (USDA-APHIS, 2014) y clasificadas por tamaños, 

manteniendo cada lote por separado.  Luego se procede a realizar una toma de 

muestra al azar de una cantidad de frutas de mango que varía según el tamaño del 

lote.  Esta muestra es cortada en una mesa de inspección, por el inspector del USDA 

APHIS, para detectar la presencia o no de larvas de la mosca de la fruta.  Si una larva 

es encontrada, el lote es rechazado inmediatamente.  Si no se encuentran larvas, 

entonces el lote es autorizado para ser tratado con agua caliente. 

 

Durante y después del tratamiento de agua caliente, cada lote se mantienen por 

separado, continuando con el proceso de selección, empaque y colocación dentro del 

contenedor; dentro de la zona de cuarentena de la planta.  Cada caja de frutas de 

mango de exportación mantiene un número de lote o identificación hasta que llega al 

consumidor final en los EE.UU.   

 

Se realizaron reuniones con cada una de los dueños o responsables de las 

operaciones de las plantas de tratamiento de agua caliente, quienes además son los 

miembros de la Asociación de Exportadores de Mangos de Haití (ANEM); que es la 

entidad que tiene el acuerdo firmado con el USDA APHIS y con el MARNDR. 

Es importante señalar que estas personas son las que proveen los recursos financieros 

para que los compradores vayan por las regiones del país adquiriendo las frutas.  Se 

comprobó que muchos de ellos, poseen records de los productores, los intermediarios 

y los transportistas de las frutas de mango.  

 

4.4 Recolección de Información de las ONGs, ANEM, el MARNDR y otros 

organismos oficiales 
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Como parte de las actividades de recolección de la información, se convocó un taller 

para analizar todos los aspectos del programa de exportación de frutas de mango de 

Haití hacia los EE.UU., y la necesidad de establecer un sistema de rastreabilidad que 

cumpla con los requerimientos del USDA APHIS y de la nueva Ley de Modernización 

de la Seguridad Alimentaria de la FDA (FSMA).   En dicho taller participaron 

representantes de las siguientes instituciones: 

 Ministerio de Agricultura de Haití (MARNDR) – en especial la Dirección de 

Sanidad Vegetal (DPV) que es la entidad encargada del Programa de 

Exportación de frutas de mango 

 Ministerio de Salud Pública y Ministerio de Comercio – responsables de la 

rastreabilidad de los productos. 

 Depto. de Agricultura de los EE.UU, Servicios de Inspección Agropecuaria 

(USDA-APHIS) – encargados de supervisar el programa de exportación. 

 La Asociación de Exportadores de Mangos de Haití (ANEM) – que son los 

dueños de la plantas de tratamiento y son los responsables financieros del 

programa de exportación de frutas de mango. 

 Otras Instituciones Internacionales y Organismos No-Gubernamentales – como 

Technoserve, CRS, IICA y USAID 

 Miembros de Asociaciones de productores y comercializadores de frutas de 

mango en Haití. 

 

5.     RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

 

5.1. Situación del Cultivo de Frutas de Mango en Haití. 

La exportación de frutas de mango desde Haití hacia los EE.UU es una de las 

principales actividades económicas del país y genera una gran cantidad de ingresos y 

empleos.  La variedad principal del mango que se exporta de Haití hacia los EE.UU es 

la “Madame Francisque”, con un noventa y cinco por ciento (95%); seguida por otras 

variedades (Haden, Tommy Atkins, etc.) que representan el restante cinco por ciento 

(5%) de las exportaciones.  La producción de frutas de mango esta esparcida por 
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diversas regiones del país (Figura 2). Uno de los problemas que se presentan es que 

no hay plantaciones comerciales establecidas (Hyppolite, 2013). 

 

 
Figura 2: Mapa Áreas de Producción de Frutas de Mango Madame Francisque en Haití, 
señaladas en color verde. (MARNDR, 2014) 
 

La producción de frutas de mango en Haití posee dos temporadas bien marcadas: 

 La primera temporada -  empieza a mediados de marzo y termina al final de 

agosto o hasta mediados de septiembre.  Esta es la temporada principal, ya que 

es cuando se realiza la exportación de frutas de mango hacia los EE.UU. y otros 

países.  Esta temporada termina cuando la presencia de moscas de la fruta en 

las zonas de producción es elevada.  

 La segunda temporada (menor producción)- es de mediados de octubre a 

mediados de enero. La producción de frutas de mango de esta temporada se 

dedica al consumo local, ya que la calidad es inferior y hay mucha presencia de 

mosca de la fruta. 

 

La producción de frutas de mango se realiza a través de árboles que están localizados 

en los patios de las casas de los campesinos.  Cada persona recolecta las frutas de 

mango y las vende al intermediario/transportista del área, sin que haya un registro de 

origen y rastreabilidad de las frutas.  Unas de las condiciones específicas de la 

producción de frutas de mango de exportación en Haití, es que más del noventa por 
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ciento (90%) de los productores son pequeños agricultores con tres (3) a cinco (5) 

árboles de mango en el patio de sus casas (Hyppolite, 2013).  Las frutas son 

transportadas de las áreas de producción a los suplidores de las siguientes formas:  

a) A pie por los productores usando canastas o sacos;  

b) En animales como caballos o burros;  

c) En vehículos de motor  

-motocicleta 

-camionetas o camiones.   

Una vez colectadas las frutas de mango por un comprador/suplidor, una 

asociación/cooperativa o por un suplidor independiente; las frutas son transportadas 

a las plantas de tratamiento  y empaque en camiones o camionetas.   

 

5.1.1. Organización de los Canales de distribución de la Industria de las Frutas 

del Mango en Haití.  

La industria de las frutas de mango haitianas tiene dos canales de distribución 

(Hyppolite, 2013): 

 El canal de exportación está organizado de manera lineal en donde el productor 

vende a los intermediarios que luego lo llevan a la exportación.  En este canal 

existen varios puntos en donde se clasifican las frutas de mango y el rechazo va 

al mercado local.  Cada paso conlleva una clasificación y un nivel de rechazo, 

hasta el rechazo final que ocurre a la entrada de la planta de tratamiento. 

 El canal de comercialización Nacional utiliza los rechazos de la exportación y 

son vendidos hacia los distribuidores que lo llevan a la ciudad o los que están en 

peor estado son vendidos en el campo. 

 

En la economía haitiana relacionada con los productos de exportación, la exportación 

de las frutas de mango ocupa la segunda posición después del cultivo de café.  Haití 

exporta entre unas diez a quince mil (10,000 a 15,000) Toneladas métricas de frutas de 

mango a diferentes destinos (EE.UU., República Dominicana, Islas de Turcos y Caicos, 

Canadá y Bahamas).  Cualquier aumento de las exportaciones reduciría la enorme 

brecha entre las importaciones y las exportaciones.  Debido a esto, Haití necesita tratar 
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cuidadosamente el canal de exportación de la industria de las frutas de mango para 

asegurar y garantizar la entrada de divisas; y con ello corregir el déficit de la balanza de 

pagos (Hyppolite, 2013).  

 

5.1.2. Grupos de Interés  

Los principales actores involucrados en la distribución de los canales de exportación 

que van desde la cosecha en el campo hasta las plantas empacadoras, están formados 

por productores, proveedores de primer nivel, los proveedores de segundo nivel y 

proveedores independientes.  Cada parte interesada y su participación se describen a 

continuación (Figura 3) (Hyppolite, 2013).  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
Figura 3: Principales Interesados Industria Frutas de Mango de Haití (Hyppolite, 2013). 
 

5.1.2.1. Productores   

Los productores constituyen el eslabón primario de la industria de la frutas de mango. 

Son dueños de los árboles, los atienden y venden su producción, ya sea a los 

proveedores de primer nivel o a los proveedores independientes durante la temporada.  

Además estos productores producen otros cultivos para el consumo de sus familias 

como gandules (Cajanus cajan), Yuca (Manihot esculenta), Plátanos y Bananos (Musa 
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spp.), batatas o camotes (Ipomoea batatas), etc.  Algunos procrean animales 

domésticos como cerdos y pollos. (Bonicet, 2013) 

Los productores venden la producción de los árboles antes del período de cosecha a 

los proveedores de primer nivel o proveedores independientes que están dispuestos a 

pagar por adelantado la producción.  Ellos venden sus frutas en unidades de lotes de 

seis (6) a ocho (8) Kg comúnmente denominado “docena”, que pueden consistir en un 

número diferente de frutas, dependiendo de la zona productora del país.  Por ejemplo, 

en las áreas de Mirebalais y Saut-d’ Eau “una docena” contiene quince (15) frutas.  Por 

el contrario, en Gros-Morne, la zona líder en producción, varía de diez y ocho (18) a 

veinte y una (21). 

En la actualidad el MARNDR en coordinación con algunas ONGs están trabajando para 

establecer la docena de frutas de mangos (12 unidades) como la medida estándar para 

la compra y venta a nivel del campo (Hyppolite, 2013). 

  

5.1.2.2. Suplidores de primer nivel  

Los Suplidores de primer nivel compran las frutas de mango seleccionadas de los 

productores para la exportación.  Utilizan los siguientes criterios: “grado maduración, 

tamaño, calibre, color, etc.  Esta fruta es transportada en canastas de paja, sacos o en 

mula o burro; de los sitios de cosecha a los centros de acopio (Figura 4).   Los 

Suplidores de primer nivel venden las frutas de mango en los centros de acopio a los 

Suplidores de segundo nivel y las frutas rechazadas a las partes interesadas de la 

distribución del canal interno o local (Hyppolite, 2013).  

 

  
Figura 4: Suplidores con frutas de mango en canastas y animales. (Bonicet, 2013) 
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Los Suplidores de primer nivel viven en la zona de producción, desarrollan relaciones 

fuertes con los productores, y pueden adelantar dinero a los mismos para asegurar la 

compra de la producción de las frutas de mango. Informan a los propietarios de su 

decisión de cosechar los árboles cuando las frutas están listas.  Tanto el propietario 

(productor) como los suplidores de primer nivel, acompañan al equipo de trabajo que 

realiza la cosecha (recogedor y receptor) y van a la finca para cosechar los árboles.  

Los trabajadores del equipo de cosecha, pueden colectar las frutas de los árboles tanto 

para el propietario de la finca como para los suplidores de primer nivel (Hyppolite, 

2013).  

 

Si los suplidores de primer nivel compran por adelantado la producción antes de la 

temporada de cosecha, estos recolectan todas las frutas de mango, incluso las 

inmaduras, pagan a los trabajadores del equipo de cosecha por las frutas 

comercializables, venden los de menor calidad a las partes interesadas en la 

distribución nacional, y transportan los de mayor calidad de exportación, a los centros 

de acopio para venderlos a los suplidores de segundo nivel (Bonicet, 2013).  

 

Por el contrario, si los propietarios de las fincas pagan por la recolección de los árboles, 

solo se cosechan las frutas de mango maduras.  Inmediatamente después de que son 

contados, los suplidores de primer nivel reciben las frutas de mango equivalentes a la 

cantidad anticipada a los productores y compran el excedente de la producción de los 

árboles.  Si la producción es menor que la suma de dinero que fue adelantada a los 

productores, lo que rara vez sucede, los productores son responsables de proporcionar 

las frutas de mango adicionales para los suplidores de primer nivel para compensar la 

diferencia (Bonicet, 2013).  

 

Dentro de los suplidores de primer nivel existe un grupo de compradores llamados 

“Madame Sara”, formado por mujeres que tienen dinero en efectivo para comprar frutas 

de mango de los minoristas locales o proveedores de primer nivel y en algunos casos 

los compran directamente de los productores; con frecuencia viajando largas 

distancias. Este grupo utiliza cestas de madera de capacidad de cuarenta y ocho (48), 
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sesenta (60) y dos cientos cuarenta (240) unidades que los venden a los minoristas en 

los mercados de Puerto Príncipe. “Madame Sara” juega un papel clave en el comercio 

de las frutas de mango, debido a que compran todas las frutas negociables rechazadas 

desde el canal de exportación y son capaces de adquirir grandes cantidades de frutas.  

Por lo tanto, imponen sus precios para la frutas de mango. 

Durante los períodos de gran cantidad de frutas de mango en el mercado, los 

exportadores no pueden aceptar todas las que están disponibles, y los proveedores de 

segundo nivel están obligados a venderlas a la “Madame Sara” para su distribución a 

los canales del mercado interno a precios rebajados (Hyppolite, 2013). 

 

5.1.2.3. Suplidores de segundo nivel  

Los Suplidores de segundo nivel compran las frutas de mango de los suplidores de 

primer nivel, y las venden a los exportadores. Incluyen Asociaciones de productores y 

cooperativas que participan en la comercialización.  Los productores pueden decidirse 

a formar un grupo, para defender sus intereses o ser miembro de una asociación o 

cooperativa ya existente (MARNDR, 2014), entre las que se encuentran: 

 Asociación Nacional de Productores y Proveedores de Mango 

(ANAPROFOURMANG, por sus siglas en francés). 

 Asociación de Productores y Vendedores de Frutas del Sur (ASPVEFS, por sus 

siglas en francés) 

 Comité Evangélico por el Desarrollo Agrícola (COEPDA, por sus siglas en 

francés) 

 Cooperativa de Producción Agrícola y Comercialización de Gros-Morne 

(COPACGM, por sus siglas en francés) 

 Cooperativa de Productores por la Comercialización del Mango Francisque 

(COPCOMF, por sus siglas en francés) 

 Federación Nacional de Asociaciones de Productores para la Comercialización 

del Mango (FENAPCOM, por sus siglas en francés) 

 Sociedad Agrícola para la Producción y Comercialización (SAPKO, por sus 

siglas en francés creole) 
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Los suplidores de segundo nivel usualmente utilizan Organizaciones No 

Gubernamentales (ONGs) para proveerse de programas de capacitación gratuitos y 

realizar proyectos que requieren menor uso de fondos propios.  Con frecuencia, se 

enfrentan a problemas económicos al no tener suficiente fondos para comprar las 

frutas de mango durante la temporada de cosecha (MARNDR, 2014).  

 

Las principales ONGs que trabajan en apoyo a la producción y comercialización de las 

frutas de mango en Haití son (MARNDR, 2014): 

 Technoserve:  a través de su programa Esperanza para Haití (“Haití Hope”, por 

su nombre en inglés) en asociación con la compañía Coca Cola y la Agencia 

Americana para el Desarrollo Internacional (USAID, por sus siglas en inglés) 

 Servicios de Ayuda Católicos (Catholic Relief Services o CRS, por sus siglas en 

inglés) 

 La Organización para la Rehabilitación del Medio Ambiente (ORE, por sus siglas 

en inglés) 

 El Instituto Inter-Americano para la Cooperación en la Agricultura (IICA) 

 Apoyo a la Valorización del potencial agrícola del Norte, Economía y Seguridad 

Ambiental (AVANSE, por sus siglas en francés creole): a través del programa 

Alimentos para el Futuro, Norte (“Feed the Future North”, por su nombre en 

inglés) con fondos de la USAID. 

 

5.1.2.4. Suplidores independientes  

Los Suplidores independientes se movilizan a través de las regiones productoras para 

la compra de las frutas de mango.  Llegan en el período de cosecha y normalmente 

trabajan para los exportadores que financian sus compras y negocian con los 

productores, ofreciéndoles dinero a cambio de alquilar sus árboles. Es importante 

mencionar que existe rivalidad competitiva, entre  los suplidores de segundo nivel y los 

suplidores independientes (Bonicet, 2013).  

 

5.1.2.5. Exportadores  
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Los exportadores compran las frutas de mango de los suplidores independientes y los 

suplidores de segundo nivel representados por asociaciones y cooperativas. Al 

comienzo de la temporada de producción, a menudo, financian la compra de la misma 

a suplidores independientes.  Reciben las frutas en la planta de empaque donde 

realizan las operaciones siguientes: 

1. Toma de muestra para determinar la presencia o no de larvas de la mosca de la 

fruta 

2. Seleccionan las frutas de mango de exportación que recibirá el tratamiento de 

agua caliente 

3. Selección por tamaño y empacados en cajas de cuatro punto cinco (4.5) Kg. 

4. Colocación de las cajas con las frutas en un pallet. 

5. Llenado del contenedor con los pallets 

6. Cierre y lacrado del contenedor con un sello del USDA APHIS. 

 

El inspector del USDA APHIS prepara la documentación necesaria que acompañará al 

cargamento al primer puerto de entrada a los EE.UU (USDA-APHIS et al., 2014).  En 

resumen, el canal de distribución de las exportaciones tiene sus propios actores, que 

difieren de los interesados en el canal de distribución interna.  

 

5.1.3. Modelo Actual de Exportación de Frutas de Mango de Haití hacia los 

EE.UU. 

 

En el sistema de cosecha y manejo de las frutas de mango para la exportación vigente 

en Haití (Figura 5) las frutas están expuestas a peligros de contaminación; tanto 

accidental como intencional.  Entre los peligros de contaminación accidentales están la 

exposición de las frutas de mango a elementos contaminantes producidos por los 

animales domésticos, como excrementos u otro tipo de desechos animales.  Además 

está la falta de normas de higiene de los agricultores y la falta de agua limpia para el 

aseo; que pueden exponer las frutas a la contaminación de bacterias de origen humano 

y animal; residuos de plaguicidas y otros productos químicos, presente en los hogares 

de los agricultores (Hyppolite, 2013). 
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Figura 5: Modelo actual Exportaciones Frutas de Mango de Haití hacia los EE.UU 
(Hyppolite, 2013) 
 

También existen peligros de contaminación debido a la falta de normas y 

procedimientos de manejo de las frutas de mango de una forma que prevenga la 

contaminación por parte de los trabajadores. Estos peligros son: 

 Biológicos – entre los que se destacan el cólera (producido por el Vibro 

cholerae), que está presente en Haití y ha ocasionado la muerte de más de ocho 

(8) mil personas e infectado más de treinta y cinco (35) mil habitantes de Haití y 

la República Dominicana (WHO, 2015), además de bacterias como Escherichia 

coli; Campylobacter, Enterobacter; al estar muy limitados el acceso al agua 

potable. 

 Químicos – como la contaminación por residuos de plaguicidas (FDA, 1997).   

 

En la planta empacadora puede haber contaminación en el contacto con las frutas, en 

el agua de lavado y superficies que estén contaminadas por agentes biológicos, físicos  

y químicos.  También existe el peligro de la contaminación intencional y cruzada de las 

frutas.  Esto puede suceder por la presencia de empleados descontentos o 

competencia desleal; que puede introducir en cada lote un elemento contaminante 

intencional para hacerle daño a los productores, los consumidores y a los diferentes 

países que compran las frutas de mango. 

 

5.1.4. Bases del Sistema Actual de Rastreabilidad en Haití  

Debido a las condiciones de este país, no existen registros catastrales de las 

propiedades o fincas agrícolas.  La categoría de tenencia de la tierra que más abunda 
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es el minifundio.  La tierra agrícola está muy subdividida, lo que hace difícil establecer 

un sistema de registro por finca. 

Para poder resolver esta situación, el USDA APHIS en coordinación con los Ministerios 

de Salud Pública, Agricultura y Comercio;  mediante un acuerdo y con la aprobación del 

Gobierno Central de Haití; han subdividido el país en una cuadricula de un km². (USDA, 

2012).  Esta cuadrícula cubre todo el territorio nacional y está geo-referenciada 

mediante el sistema de posicionamiento global (GPS, por sus siglas en inglés).  Cada 

km² tiene una numeración específica, que le ha sido otorgada por el Ministerio de 

Comercio, que es la entidad encargada de la rastreabilidad.  La unidad básica para la 

rastreabilidad es el km² (Figura 6). 

 

      
Figura 6: Imagen de Google Earth con muestra de la Cuadricula de 1 km². (USDA,  
2012)  
 

Las regulaciones del USDA APHIS (7 CFR319.56) especifican que para participar en 

un programa de exportación, el área en cuestión debe estar bajo un programa de 

vigilancia de la mosca de la fruta con trampas específicas para su detección (USDA-

APHIS et al., 2014). 

  

En la figura 7 se presentan las zonas productoras de frutas de mango bajo el programa 

de vigilancia y trampeo para la mosca de la fruta en Haití.  Como dato importante, este 

programa permitió la exportación de 17,943 toneladas métricas de frutas de mango, 

procedentes de diferentes partes del país en el 2014.  
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Figura 7: Áreas Geográficas que Participan en el Programa de Exportación de Frutas 
de Mango hacia los EE.UU (USDA-APHIS et al., 2014). 
 

Frutas de Mango producidas por Región, durante la temporada 2014 
 

Región de Haití 
Producción en 

Kg 

Porciento (%) de 

la Producción 

GROS MORNE 6,705,246 37.37% 

PETITE RIVIERE 2,196,078 12.24% 

SAUT D'EAU 1,882,932 10.49% 

VERRETTES 1,144,896 6.38% 

TERRE NEUVE 907,104 5.06% 

GONAIVES 831,288 4.63% 

LA PLAINE 591,156 3.29% 

MIREBALAIS 589,896 3.29% 

ENNRY 580,632 3.24% 
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SAINT MICHEL 554,118 3.09% 

CABARET 479,952 2.67% 

BOUCAN CARRE 317,268 1.77% 

MARCHAND 282,288 1.57% 

LEOGANE 227,850 1.27% 

ARCHAIDE 160,488 0.89% 

JACMEL 130,140 0.73% 

THOMONDE 110,094 0.61% 

GRAND PLACE (SAINT MARC) 80,736 0.45% 

MONTROUIS 55,584 0.31% 

GRD.GOAVE 28,464 0.16% 

MAISSADE 28,398 0.16% 

PT.GOAVE 22,164 0.12% 

MARIGOT 10,200 0.06% 

LAS CAHOBAS 9,588 0.05% 

AQUIN 8,556 0.05% 

JEAN-RABEL 4,776 0.03% 

ANSE A VEAU 3,300 0.02% 

TOTAL 17,943,192 100.00% 

Cuadro 1: Producción de Frutas de Mango para Exportación por área. (USDA, 2014) 

 

5.1.5. Sistema de Rastreabilidad Usado Actualmente 

Debido a las exigencias de los mercados internacionales y del USDA, el sistema de 

producción, distribución, tratamiento y exportación de frutas de mango de Haití a los 

EE.UU, ha adoptado un sistema de rastreabilidad de las frutas, basado en el origen de 

estas y usando el sistema oficial de identificación de las frutas por medio de la 

cuadricula numerada a nivel nacional.  Asimismo, las regulaciones del USDA APHIS 

exigen que toda las frutas de mango que quieran ser tratadas y exportadas deben de 

venir de las áreas aprobadas para la exportación.  Estas áreas se encuentran bajo el 

programa de control de la mosca de la fruta.  En estas áreas, el MARNDR-DPV 

mantiene una red de trampas tipo “McPhail”, (Figura 8) para la detección de la 
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presencia de la mosca de la fruta.  Estas trampas están colocadas en una densidad de 

una (1) trampa por km² (USDA-APHIS et al., 2014); de acuerdo con los estándares 

establecidos internacionalmente por la Agencia Internacional de Energía Atómica 

(IAEA, por sus siglas en inglés) (FAO-IAEA, 2003).  Estas trampas son inspeccionadas 

y reacondicionadas, con sustancias atrayentes de las moscas, una vez por semana. La 

información sobre la cantidad y especies de los adultos de moscas atrapadas 

(muestreos semanales) son reportadas a la MARNDR-DPV, donde se almacena en una 

base de datos, lo que permite el monitoreo de las poblaciones de moscas en las 

diferentes áreas que participan en el programa de exportación de frutas de mango.   

 

                                

 

 

Figura 8: Trampa tipo “McPhail (FAO-IAEA, 2003) 

 

En general, el sistema de rastreabilidad del programa de exportación de frutas de 

mango hacia los EE.UU funciona de la siguiente manera (USDA-APHIS et al., 2014): 

 La Asociación de Exportadores de Mangos de Haití (ANEM), es la única 

Asociación que está autorizada por el Gobierno de Haití y por el USDA para 

exportar frutas de mango hacia los EE.UU.  La ANEM y el MARNDR-DPV 

desarrollaron un formulario en el cual se registra el número del lote de donde 

proviene las frutas de mango, la fecha y el código del acopiador o centro de 

distribución.  Este código es el que se usa para seguir la rastreabilidad de las 

frutas una vez entra a la planta de tratamiento y empaque. 
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 Cada exportador tiene su propio sistema de compra y transporte.  Ellos tiene 

contratados compradores (suplidores de 1er y  2do nivel) que son los que 

compran las frutas de mango.  Estos suplidores se encargan de enviar las frutas 

a las plantas de tratamiento. 

 Hay un grupo de suplidores independientes que a veces son contratados u otras 

veces trabajan independiente, que van por todas partes comprando frutas y se 

las venden a los empacadores. 

 

La situación actual es que el formulario de rastreabilidad puede ser llenado por 

cualquier persona, en cualquier lugar y no hay seguridad de que la información del 

origen de las frutas de mango del cargamento sea verídica o se pueda verificar. 

Por otra parte, hay plantas de tratamiento que compran las frutas de mango sin verificar 

la procedencia de los mismos.  

 

De acuerdo con las regulaciones de los programa de pre-inspección y tratamientos 

cuarentenarios del USDA APHIS, las frutas de mango que se van a tratar deben de 

venir de las áreas que están bajo el programa de monitoreo y control de la mosca de la 

fruta.  De la forma en que se están realizando las labores cosecha, compra y transporte 

de las frutas de mango a las plantas de tratamiento y exportación, no se puede saber 

con certeza el origen del 100% de las frutas, lo que puede estar en violación de los 

acuerdos establecidos con el USDA (USDA-APHIS, 2014).  

 

Algunas de las plantas tiene su propio sistema de registro de productores, suplidores, 

centros de acopio y transportistas.  Estos son contratados por las plantas de empaque 

para que puedan ir a las áreas productoras de frutas de mango, comprar las frutas y 

como requisito deben llenar el formulario aprobado por el programa de exportación de 

frutas de mango de Haití (Figura 9) (USDA-APHIS et al., 2014).  Pero hay otros que no 

están cumpliendo con los requerimientos de certificación del origen de las frutas y se 

hace necesario establecer un sistema único y uniforme para todos. 

Dada estas nuevas condiciones de tener un sistema de rastreabilidad único para las 

frutas de mango de exportación, el MARNDR-DPV y la ANEM; en coordinación con el 
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USDA APHIS; llegaron a un acuerdo de implementar un sistema único de 

rastreabilidad.  

 

 

Figura 9: Formulario actual de Rastreabilidad del Programa de Exportación de Frutas 
de Mango en Haití. (USDA-APHIS et al., 2014) 
 
 
5.2. Diseño del Sistema de Rastreabilidad 

En base a la información recolectada durante las diferentes visitas al campo y mediante 

la observación de las actividades que van desde antes de la cosecha de las frutas de  
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mango de exportación hasta la llegada a la planta de tratamiento de agua caliente, 

empaque y exportación; a continuación se presenta los principales componentes de un 

sistema electrónico de rastreabilidad para el programa de exportación de frutas de 

mango de Haití, con énfasis en el Marco Legal, la identificación de productores, 

Intermediarios (Suplidores), Centros de Acopio Autorizados, y las Plantas de 

Tratamiento de Agua Caliente, así como el manejo de la Base de Datos para la 

Rastreabilidad.     

 

5.2.1. Marco Legal  

Como resultado del trabajo realizado a nivel del Ministerio de Agricultura, el Ministerio 

de Comercio y el Ministerio de Salud Pública, se constató que: 

1. En Haití no hay ningún tipo de ley que regule o establezca los lineamientos de 

un sistema de rastreabilidad. 

2. Todo lo que hay son propuestas o sistemas establecidos individualmente para 

cumplir con requisitos de los compradores o agencias regulatorias en otros 

países. 

Por lo tanto, es necesario que se apruebe una ley u orden ejecutiva de los Ministerios 

involucrados en la rastreabilidad para que exista un marco de referencia y se pueda 

hacer cumplir las leyes establecidas para la misma.  El Ministerio de Agricultura está 

trabajando en la confección de una orden administrativa para establecer los parámetros 

y lineamientos del sistema de rastreabilidad.  

En esta propuesta se está haciendo la recomendación de cambiar el sistema de 

comercialización de las frutas de mango de exportación hacia los EE.UU., por un nuevo 

esquema, en que todas las frutas colectadas deben pasar por un centro de acopio con 

un código asignado (Figura 10), bajo las siguientes condiciones: 

1. Los centros de acopio estarán localizados estratégicamente en los lugares 

donde los suplidores puedan tener fácil acceso.  En los centros de acopio habrá 

un representante del Ministerio de Agricultura que verificara el origen de las  

frutas de mango y solo se la dará servicio a las frutas provenientes de los km² 

asignados a cada establecimiento. 
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2. Todas las frutas de mango que no tenga la documentación que compruebe el 

lugar de origen, será rechazada. 

 

 

 

 

 

 

 
 

Figura 10: Nuevo Modelo Comercialización de las Frutas de Mango de Haití para 
Exportación hacia los EE.UU (Propuesta). 
 

5.2.2. Productores  

Como se señaló anteriormente, el 90% de los productores son pequeños dueños de 3 a 

5 árboles en el patio de sus casas.  Ellos son la parte más importante del sistema ya 

que es necesario recolectar su información para la rastreabilidad de las frutas de 

mango.  Un inconveniente es que el sistema de tenencia de la tierra en Haití es 

prácticamente inexistente.  No hay registros catastrales ni certificados de títulos de 

propiedad, lo que dificulta el poder establecer grandes plantaciones. 

 

Debido a que la unidad básica del lote ha sido establecida por los Ministerios de 

Agricultura, Salud Publica y de Comercio, como el kilómetro cuadrado (km²), se hace 

indispensable localizar a cada productor dentro de cada km².  Para esto, se propone 

que se registre a todos los productores de frutas de mango de todo el país.  Se 

propone un formulario de registro, en donde además de la información general del 

productor, se anoten las coordenadas GPS de los límites de la propiedad.  De esta 

forma se podrá localizar con exactitud al productor.  Esta información al igual que 

mapas del km² y mapas del lote dentro del km² al cual pertenece, pasaran a ser parte 

del formulario de registro. 

Como paso siguiente, la información colectada se introducirá en una base de datos y a 

cada al productor se le asignará un número de registro que se utilizará para todas las 
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transacciones comerciales.  El número de registro tendrá las iniciales del área donde se 

encuentra, el número del km² y un número secuencial (ver Figura 11, Propuesta).  

 
Figura 11: Formulario Registro Productores (Propuesta) 
 
 
5.2.3. Intermediarios (Suplidores) 

Como se detalla anteriormente, los suplidores de primer nivel, de segundo nivel y los 

independientes; son los que compran las frutas de mango a los productores y la 
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transportan (a través de una red de otros suplidores o ellos mismos) del campo a la 

planta de tratamiento de agua caliente (Figura 12). 

 

Figura 12: Trasportación de frutas de mango usando caballo y cajas de plástico 
(Bonicet 2013) 
 

Debido a una orden administrativa del Ministerio de Agricultura de Haití, todos los 

intermediarios (suplidores de primer, segundo nivel e independientes) que trabajan en 

las actividades relacionadas al programa de exportación de frutas de mango de Haití 

hacia los EE.UU.; deben de estar registrados con el MARNDR-DPVl.  Esta Dirección 

asigna un número único a cada suplidor.  En esta propuesta, los suplidores proveerán a 

los productores con un recibo de compra de las frutas, el cual tendrá los datos del 

productor (código del productor, Nombre, Apellido, cantidad de frutas, etc.) y los del 

suplidor (código del suplidor, nombre, apellido, etc.) y será firmado por el suplidor  

como comprobante de la compra (ver Figura 13, Propuesta). 
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Figura 13: Formulario Recibo de Compra de Frutas de Mango (Propuesta) 
 
El productor se quedará con el original y una copia la mantendrá el suplidor.  Este 

recibo tiene un número secuencial por año de la temporada de Exportación.   

 

El suplidor puede continuar adquiriendo frutas de mango dentro del mismo km².  Una 

vez que haya terminado con ese km² y vaya a movilizarse a otro lugar o a un centro de 

acopio, el suplidor tendrá que completar un formulario que es el Recibo de Recolección 

de Frutas de Mango (Figura 14, Propuesta).   

 

En este documento, el suplidor escribirá la siguiente información:  

 Nombre y Código de la Región (km²) de donde las frutas de mango provienen 

 Nombre y Código del suplidor 

 Código del Centro de Acopio asignado y la fecha 

Luego el suplidor escribirá el nombre, apellido y código de cada uno de los productores, 

que pertenecen a un mismo km².  Además escribirá la cantidad de frutas de mango 

adquiridas o peso por productor, número del recibo de compra de cada productor y 

habrá espacio para comentarios adicionales.  Este formulario acompañará a cada lote 
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de frutas de mango que debe de mantenerse por separado por km² al cual pertenece e 

irá al centro de acopio asignado. 

 

 
Figura 14: Recibo Recolección Frutas de Mango (Propuesta) 

 

5.2.4. Centros de Acopio Autorizados 

Algunos de estos centros de acopio son fijos y otros son móviles (Figuras 15 y 16).   En 

estos establecimientos las frutas son lavadas (Figura 18), clasificadas y continúan 

hacia la planta de tratamiento.   
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Figura 15: Centro de Acopio actual (Hyppolite, 2013) 

 

 
Figura 16: Centro de Acopio Móvil de los programas del USAID (Hyppolite, 2013) 

 
En esta propuesta, se establecerán centros de acopio de frutas fijos y en lugares 

estratégicos (Figura 17): 

 Cada centro le dará servicio a un grupo de km² específicos 

 No se aceptarán frutas de mango que lleguen de lugares no aprobados 

 No se aceptaran frutas de mango provenientes de zonas que no le correspondan 

al centro. 



 
 

34 
 

En cada uno de los centros habrá un inspector del MARNDR-DPV, que verificara la 

documentación que acompaña a cada uno de los lotes.  Las frutas de mango que 

lleguen a los centros será lavada y reclasificada (Figura 18) y envasadas en cajas 

plásticas, siempre conservando la identificación y la integridad del lote. 

 
Figura 17: Centro de Acopio Moderno, (Hyppolite, 2013) 

 

 
Figura 18: Frutas de Mango siendo lavadas a la llegada al centro de acopio. (Foto: 
Pantaleón 2014) 
 

Después de verificar la documentación de cada lote; el inspector procederá a expedir 

un certificado de origen de las frutas, que además sirve como certificado de 

rastreabilidad del lote de origen (Figura 19, Propuesta). 
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Este es un certificado numerado secuencialmente; el original acompañará al 

cargamento y una copia se quedará archivada en el centro.  El certificado tiene las 

siguientes partes: 

 Datos del Centro de Acopio – Nombre del Centro de Acopio; Código de la 

Región; Localidad y Departamento donde se encuentra; Número de registro; y 

localización GPS. 

 Datos de Producción y Movilización – en esta sección se recolecta toda la 

información que llega con el cargamento al centro de acopio.  Esta información 

viene desde el punto de cosecha, recolectada en el Recibo de Recolección de 

Frutas de Mango.  La información más importante es el Código de la Región 

(número del km² de donde fueron cosechadas las frutas) y el Código del Suplidor 

(el intermediario que recolectó las frutas de los diferentes productores del mismo 

km²)  Además, en esta sección, se recolecta la información del método de 

transporte y el número de registro que el USDA APHIS asigna a la planta de 

tratamiento a donde van a ir las frutas para ser tratadas con agua caliente.  Es 

muy importante que se registre la información que permita rastrear al 

transportador de las frutas de mango, nombre del chofer o acarreador  y el  

número de registro oficial. 

 Firma Oficial – cada certificado debe de estar firmado y validado por el oficial del 

MARNDR – DPV asignado al centro de acopio.  En el caso de que las 

operaciones se puedan automatizar, también se añadirá el código de barra o 

código QRF correspondiente al Código del Lote Rastreabilidad. 

 Código del Lote Rastreabilidad – este código se genera en el centro de acopio y 

consiste en una combinación del código de la región del productor, código de la 

fecha, código del centro de acopio y el código del suplidor.  Este número es el 

que irá impreso en la caja de exportación hasta el destino final o en una etiqueta 

en forma de código de barras o QRF. 

Esta propuesta recomienda el uso de cajas de plástico para el transporte de las frutas 

del centro de acopio a la planta de tratamiento.  A cada caja se le puede adherir una 

etiqueta con el Código del Lote Rastreabilidad.  Toda esta información se puede 
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manejar de forma manual (en papel) o se puede entrar en una base de datos, como se 

muestra a continuación. 

 

Figura 19: Certificado de Origen y Rastreabilidad. (Propuesta) 

 

5.2.5. Plantas de Tratamiento de Agua Caliente 

Las frutas de mango después de ser seleccionadas, separadas por lotes y envasadas 

en cajas plásticas en el centro de acopio, salen hacia la planta de tratamiento de agua 

caliente en camiones o camionetas, dependiendo el tamaño del lote (Figura 20). 
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Figura 20: Frutas de Mango siendo transportadas hacia la planta de tratamiento en 
cajas plásticas. (Hyppolite 2013) 
 
 Una vez llegan a la planta de tratamiento, el oficial del MARNDR-DPV junto al oficial 

del USDA APHIS, verifican la documentación que acompaña a la carga, y se aseguran 

que cumpla con los requerimientos del programa de exportación (frutas de áreas que 

están aprobadas a participar en el programa, que vengan de un centro de acopio 

aprobado para esa zona y que posean la documentación oficial correspondiente).   

 

De cada lote se saca una muestra representativa (de acuerdo con el plan de trabajo del 

USDA APHIS, MARNDR y ANEM) y se realiza el muestreo parar determinar la 

presencia de larvas de la mosca de la fruta.  Si se encuentra una larva en la muestra, el 

lote es rechazado.  Si no se encuentra larva, el lote es aprobado para recibir el 

tratamiento.  Los lotes de frutas de mango se tratan con agua caliente por separado y 

se mantiene esta separación durante el proceso de empaque.  De esta forma, cada lote 

se mantiene separado desde el momento de la cosecha hasta que llega a su destino 

final en el mercado de los EE.UU.  
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5.2.6. Base de Datos para la Rastreabilidad 

Para hacer este sistema de rastreabilidad más eficiente y poder tener acceso a toda la 

información del programa de exportación de frutas de mango de Haití hacia los EE.UU., 

se ha propuesto la creación de una base de datos que contenga la siguiente 

información: 

 Los registros de las áreas (kilómetros cuadrados) que están autorizadas a 

participar en el programa de exportación. 

 Los registros y toda la información de los productores que están localizados en 

las áreas aprobadas.  Esto incluye información personal, de los huertos y 

localización exacta dentro de cada km². 

 Los registros de todos los suplidores que participan en el programa, incluyendo 

toda la información exigida por el MARNDR-DPV. 

 Los registros y toda la información de los centros de acopio aprobados para 

participar en el programa.  Esto incluye la localización, área a la cual le prestan 

servicio, tipo de infraestructura, personal asignado, etc. 

 Toda la información referente a los transportistas que estén registrados a 

participar en el programa. 

 Toda la información referente a las plantas de tratamiento de agua caliente. 

Esta base de datos será de uso exclusivo del programa de exportación y tendrán 

acceso los empleados del MARNDR-DPV, los inspectores del USDA APHIS y el 

personal que labora en la ANEM.  Se podrá tener acceso a la información vía internet, 

para consulta; pero solo el administrador de la base de datos podrá hacer 

modificaciones.  

 

Otra opción de base de datos es comprar un programa que haya sido diseñado para 

este tipo de actividad.  Nos referimos el caso específico de un sistema que se usa en 

muchos lugares del mundo, llamado “FarmForce” (Sygenta 2015). FarmForce es un 

programa que simplifica la gestión de pequeños agricultores, incrementa la capacidad 

de seguimiento y les permite el acceso a los mercados formales. Se usa para 

administrar con eficiencia las pequeñas plantaciones y para mejorar la eficacia de 

programas agrícolas.  Además del computador, a este sistema se puede tener acceso 
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a través de una aplicación para teléfonos con sistema operativo “Android”.  Este 

sistema, que ha sido implementado en varios lugares del mundo, puede:  

 Coordinar actividades del personal de campo y los agricultores. 

 Sigue las actividades de cultivo y cosecha a tiempo real. 

 Proporciona una capacidad de seguimiento completa, del terreno al mercado. 

 Cumple con los estándares de seguridad alimentaria y de sostenibilidad. 

 Acceso a los registros digitales (sin papel) centralizados y siempre actualizados. 

 Coordina las logísticas. 

 Incrementa el número de productores que pueden participar en el programa. 

 

Cualquiera que sea la decisión, lo importante es tener un sistema de base de datos que 

proporcione el apoyo al sistema de rastreabilidad, para poder tener acceso a la 

información de una manera rápida y confiable; para poder tomar las decisiones que 

sean necesarias en el momento preciso. 

 
 

6.  CONSIDERACIONES FINALES 

El sistema de rastreabilidad que se propone se ajusta a la realidad de Haití, en lo 

referente a las condiciones existentes en la producción, transportación y 

comercialización.  Este sistema cumple con las regulaciones establecidas del USDA 

APHIS con énfasis en que: 

1. Cada lote de frutas de mango llegará separado de los demás a la planta de 

tratamiento de agua caliente 

2. Provenga de un área aprobada para participar en el programa 

3. Posea un certificado de origen validado por un oficial del Ministerio de 

Agricultura de Haití. 

Este sistema de rastreabilidad cumple además con las exigencias internacionales de 

los organismos que regulan la inocuidad de los alimentos, al permitir que: 

1. Se pueda hacer una rastreabilidad completa del producto, desde el productor 

hasta la planta de tratamiento; pasando por los puntos de acopio, clasificación y 

transporte. 
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2. Proporciona un número único de identificación a cada lote de frutas de mango 

que va a ser exportado hacia los EE.UU. 

3. Cada uno de los actores que participan en el programa de exportación están 

debidamente identificados. 

4. Permite la utilización de un sistema de gestión de datos recolectados para 

almacenar y manejar toda la información generada por las actividades del 

programa.  Estos datos se pueden integrar en el sistema de rastreabilidad 

basado en las operaciones realizadas con anterioridad o posteridad en cualquier 

punto de la cadena de suministro de alimentos. 

 

Para el funcionamiento de este sistema de rastreabilidad, el MARNDR está en la 

necesidad de establecer regulaciones (un Marco Legal) que obliguen a los productores, 

suplidores, transportistas y empacadores; a cumplir no solo con las regulaciones del 

USDA APHIS, sino también con las exigencias de otros organismos internacionales. 

Por otra parte, MARNDR puede actuar como administrador del sistema para proteger la 

información generada por el programa de exportación de frutas de mango, que es una 

de las fuentes principales de generación de divisas y el sustento de miles de familias.  

Entre las funciones del MARNDR se deben incluir el registro de todos los involucrados 

en el programa (productores, suplidores, transportistas, centros de acopio y las plantas 

de tratamiento) y darles un número de identificación; que se utilizará para todo tipo de 

transacciones en el programa. 

Es importante destacar que existe un registro de las Plantas de Tratamiento de Agua 

Caliente y de los suplidores (Ver Anexos C y D), que debe incluirse en una base de 

datos oficial. 

Otro aspecto importante para la puesta en funcionamiento del sistema lo constituye la 

creación de centros de acopio localizados estratégicamente en las diferentes regiones, 

para poder dar un servicio eficiente, disminuir las pérdidas post-cosecha y reducir  los 

costos de transportación de las frutas de mango. 

Estos centros de acopio deben estar dotados con la infraestructura y los materiales 

necesarios para una mejor y eficiente operación, que pudiera financiarse a partir del   

cobro por el procesamiento de las frutas de mango. 
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Se propone que estos fondos sean administrados por un patronato compuesto por 

miembros de las asociaciones de productores, los transportistas, las ONGs, el 

MARNDR y la ANEM; y solo se utilizará para el mantenimiento de los centros de 

acopio.  El USDA APHIS y otros organismos internacionales podrán participar como 

observadores solamente. 

Basados en estudios hechos por Hyppolite (2013) y Bonicet (2013); se recomienda 

empacar en cajas de plástico toda las frutas de mango que salgan de los centros de 

acopio con dirección a la Planta de Tratamiento de Agua Caliente.  Esto ayuda a 

mantener mejor separado los lotes, disminuye los daños a las frutas cuando son 

enviadas a granel en camiones y permite la utilización de etiquetas con código de barra 

o QRF para la identificación de los lotes.  De esta manera, en un mismo camión, se 

pueden transportar más de un lote de frutas de mango sin el peligro de que se vayan a 

mezclar. 

 

El MARNDR, en coordinación con las asociaciones de productores, suplidores, 

transportistas, la ANEM y con la asistencia técnica y económica de organismos 

internacionales (USDA APHIS, USAID, IICA, Banco Mundial, Banco Inter-Americano de 

Desarrollo, la Unión Europea, etc.); deberán establecer un programa de capacitación y 

sensibilización dirigido a todos los que participan en el programa de exportación de las 

frutas de mango.  Este programa de capacitación realizará talleres de formación en las 

diferentes áreas de producción de frutas de mango, para que todos puedan entender 

cómo funciona el programa de exportación y sepan que hacer para que el programa 

funcione mejor.  Se hará énfasis en las regulaciones internacionales y las locales; se 

explicará las razones por las que se deben realizar ciertas actividades de cierta forma; 

y se les dará seguimiento a las diferentes comunidades para ver como aplican lo 

aprendido en los talleres de capacitación. 

 

7.     CONCLUSIONES 

1. Se realizó una caracterización del sistema de producción de las frutas de  

mango  para la exportación en Haití. 
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2. Se pudieron identificar y exponer de forma gráfica la alta vulnerabilidad que tiene 

la producción de las frutas de mango de Haití ante los factores de riesgo para la 

calidad y la inocuidad alimentaria. 

3. Se diseñó un sistema de rastreabilidad  ajustado  a la realidad de Haití, que se 

adapta a las condiciones existentes en la producción, transportación y 

comercialización.   

4. Este sistema cumple con las regulaciones establecidas del USDA APHIS de que 

cada lote de frutas que llega a la planta de tratamiento de agua caliente venga 

de una área aprobada para participar en el programa y además tenga un 

certificado de origen validado por un oficial del Ministerio de Agricultura de Haití.  

5. Este sistema de rastreabilidad cumple con las exigencias internacionales de los 

organismos que regulan la inocuidad de los alimentos.  Permite que se pueda 

hacer una rastreabilidad completa del producto, desde el productor hasta la 

planta de tratamiento; pasando por los puntos de acopio, clasificación y 

transporte.  

6. El sistema de rastreabilidad aquí propuesto, proporciona un número único de 

identificación a cada lote de frutas que va a ser exportado hacia los EE.UU.; y 

proporciona números de registración a todos los actores que participan en el 

programa de exportación. 

7. La utilización de un sistema de gestión de datos recolectados para almacenar y 

utilizar toda la información generada por las actividades del programa.   

 

8.      RECOMENDACIONES 

1. El MARNDR debe establecer regulaciones (un Marco Legal) que obliguen a los 

productores, suplidores, transportistas y empacadores; a cumplir con la 

regulaciones del USDA APHIS y de otros organismos internacionales.  Se 

propone que el  MARNDR sea el administrador del sistema de rastreabilidad. 

2. Se deben crear centros de acopio localizados estratégicamente, en las 

diferentes regiones, que cuenten con las infraestructuras y materiales necesarios 

para una mejor y eficiente operación, poder dar un servicio eficaz, disminuir las 
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perdidas post-cosecha y hacer más barato los costos de transportación de las 

frutas de mango.   

3. Se deben empacar en cajas de plástico todas las frutas de mango que salgan de 

los centros de acopio con dirección a la Planta de Tratamiento de Agua Caliente.  

Esto ayuda a mantener separado los lotes, disminuye los daños a las frutas 

cuando son enviadas a granel en camiones y permite la utilización de etiquetas 

con código de barra o QRF para la identificación de los lotes.  Así, en un mismo 

camión, se pueden transportar más de un lote de frutas sin el peligro de que se 

vayan a mezclar. 

4. El MARNDR, en coordinación con las asociaciones de productores, suplidores, 

transportistas, la ANEM, y con la asistencia técnica y económica de organismos 

internacionales (USDA APHIS, USAID, IICA, Banco Mundial, Banco Inter-

Americano de Desarrollo, la Unión Europea, etc.); deberá establecer un 

programa de capacitación y sensibilización dirigido a todos los que participan en 

el programa de exportación de las frutas de mango.  Este programa de 

capacitación realizará talleres de formación en las diferentes áreas de 

producción de frutas de mango, para que todos puedan entender cómo funciona 

el programa de exportación de las frutas de mango y sepan que hacer para que 

el programa funcione mejor.  Se hará énfasis en las regulaciones internacionales 

y las locales; se explicará las razones por las que se deben realizar ciertas 

actividades de cierta forma; y se le dará seguimiento a las diferentes 

comunidades para ver como aplican lo aprendido en los talleres de capacitación. 
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Anexo A: ACTA (CHARTER) DEL PROYECTO FINAL DE GRADUACIÓN (PFG) 

 
Nombre y apellidos: Roberto Edwin Pantaleón Abikarram 
Lugar de residencia: Puerto Príncipe, HAITI 
Institución: USDA APHIS IS 
Cargo / puesto: Asesor Asuntos SPS para USDA y USAID en HAITI 

Información principal y autorización del PFG 
Fecha: 21 Septiembre 2014 Nombre del proyecto: Diseñar un Sistema Electrónico de 

Trazabilidad  para los Mangos de Exportación de Haití 
hacia los EE.UU. 
. 

Fecha de inicio del proyecto:  
Octubre 2014 

Fecha tentativa de finalización: 
Diciembre 2014 

Tipo de PFG 
TESIS para la Obtención del Grado de Master  
Objetivos del proyecto: 
 
OBJETIVO GENERAL 
Diseñar un Sistema de Trazabilidad Electrónico para los Mangos de Exportación de Haití 
hacia los EE.UU 
 
OBJETIVOS ESPECÍFICOS 

 Definir un marco legal que provea el soporte para el establecimiento del sistema de 
trazabilidad 

 Definir la unidad básica de rastreabilidad que será utilizada en toda el área 
productora de mango certificada para la exportación hacia los EE.UU. 

 Estructurar un sistema de registro de las asociaciones de productores, 
intermediarios y transportistas de mangos 

 Estructurar un sistema único de identificación de los mangos destinados a la 
exportación. 

 Utilizar un sistema de captura de datos referentes a la producción, cosecha y 
transportación de los mangos desde las zonas productoras hasta la planta de 
tratamiento. 

 Utilizar un sistema de gestión de los datos recolectados y acceso de la información. 
  

Justificación del proyecto: 
Los sistemas de seguridad alimentaria protegen el suministro de alimentos mediante la 
identificación de medidas preventivas adecuadas y mitigaciones de los riesgos potenciales 
y las vulnerabilidades que se producen a partir de la contaminación accidental por toxinas, 
microorganismos, y / o agentes radiológicos que pueden ocurrir durante la producción de 
alimentos.  En la actualidad Haití no posee un sistema de trazabilidad confiable que sirva 
para identificar el origen de las frutas que son vendidas en los mercados locales y para la 
exportación. 
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La exportación de Mangos desde Haití hacia los EE.UU es una de las principales 
actividades económicas del país y genera una gran cantidad de ingresos y empleos.  La 
producción de mangos esta esparcida por muchas regiones del país.  Uno de los 
problemas que se presentan es que no hay plantaciones comerciales establecidas.  Los 
mangos son producidos por pequeños agricultores que cuentan con varios árboles en los 
patios de sus casas.  Las frutas son cosechadas y vendidas a compradores de la región; 
que a su vez las acopian, transportan y venden a las plantas empacadoras para la 
exportación.   
Este sistema de cosecha y manejo de los mango de exportación expone a la fruta a 
muchos peligros de contaminación; tanto accidental como intencional.  Entre los peligros de 
contaminación accidentales están la exposición de la fruta a elementos contaminantes 
producidos por los animales domésticos, como excrementos u otro tipo de desechos 
animales.  Además está la falta de normas de higiene de los agricultores, que pueden 
exponer a la fruta a la contaminación por agentes biológicos y químicos, presente en los 
hogares de los agricultores.  Durante el proceso de transporte también existen peligros de 
contaminación debido a la falta de normas y procedimientos de manejo de la fruta de una 
forma que prevenga la contaminación por parte de los trabajadores, y el contacto con 
frutas, agua de lavado y superficies que estén contaminadas por agentes biológicos y 
químicos. 
También existe el peligro de la contaminación intencional de la fruta.  Esto puede suceder 
por la presencia de empleados descontentos o competencia desleal; que puede introducir 
en cada lote un elemento contaminate intencional para hacerle daño a los productores, los 
consumidores y a los diferentes países que compran la fruta. 
Unas de las condiciones específicas de la producción de mango de exportación en Haití, es 
que más del 90% de los productores son pequeños agricultores con 3 a  arboles de mango 
en el patio de la casa.  Dada esta condición, el Gobierno de Haití, a través de los 
Ministerios de Agricultura, Salud Publica y Comercio, establecieron un sistema de 
identificación de lote básico de producción y trazabilidad en base a una cuadricula de 1km²; 
la cual será la base del sistema de trazabilidad. 
Para cumplir con los requerimientos de las regulaciones internacionales de inocuidad de 
alimentos como son: a) La Ley del Bioterrorismo de los EE.UU del 2002; b) El Reglamento 
(CE) nº 178/2002 del Parlamento Europeo y del Consejo de 28 de enero de 
2002 por el que se establecen los principios y los requisitos generales de la legislación 
Alimentaria; c) Los Principios del Codex Alimentarius referente a la trazabilidad de los 
productos alimenticios; y d) La Ley de la Modernización de la Inocuidad Alimentaria de la 
FDA (FSMA); Haití está en la necesidad inminente de establecer un sistema de trazabilidad 
para los mangos.  Este sistema debe incluir un registro nacional de productores y 
transportistas de la fruta; un sistema de capacitación de todos los involucrados en la 
cadena de producción, distribución y procesamiento del Mango de Exportación; un sistema 
de captura de datos de manera manual y luego electrónica; un sistema de gestión de los 
datos;  y un sistema de vigilancia del cumplimiento de estas normas establecidas. 
El no poseer un sistema de trazabilidad, que sea confiable, seguro y transparente; traerá 
como consecuencia que Haití pierda los mercado de exportación de mango y sufrirá 
grandes consecuencias económica y sociales. 
  
Restricciones:  

 La falta de leyes que regulen este tipo de actividades. 

 Falta de recursos económicos en Haití dificulta la implementación de cualquier 
programa. 
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 Dependencia de recursos y ayuda extranjera en la forma de ayuda internacional o 
préstamos del Banco Mundial o el Banco Interamericano de Desarrollo. 

 El bajo nivel educacional de la población en el País 

 Carencia de sistemas de comunicación vial en buen estado y accesibles durante 
toda la temporada de mango.  Esto obliga a la utilización de medios de transportes 
rústicos y no confiables.   

 Escases de Energía eléctrica y combustibles. 

 La resistencia de la autoridades y muchos de la industria privada a cambiar los 
procedimientos que se han utilizado por muchas décadas  

 Escases de profesionales debidamente capacitados en el área de inocuidad 
alimenticia. 

 
Entregables:  
Avances del PFG. 
Entrega del documento de PFG para su revisión y posterior aprobación.  
Identificación de grupos de interés: 
Cliente(s) directo(s): 

 Ministerio de Agricultura, Recursos Naturales y Desarrollo Rural (MARNDR) de Haití 

 Ministerio de Salud Pública de Haití (MSPP) 

 Ministerio de Comercio y de la Industria de Haití (MCI) 

 Asociación de Exportadores de Mango de Haití ( ANEM) 

Cliente(s) indirecto(s):  
 Productores, transportistas, intermediarios y comerciantes de Mango en Haití 

 Departamento de Agricultura de los EE.UU. (USDA) 

 Administración de Alimentos y Medicinas de los EE.UU. (FDA) 

 Organismos Internacionales de Seguridad Alimenticia 

 Productores y Exportadores Haitianos de productos Agrícolas y procesados. 
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ANEXO B 
Caracterización de la Industria del Mango de Exportación de Haití hacia los 
EE.UU.  Formulario de Preguntas 
 
Identificación de Instalaciones 
Tipo: Finca / Centro de Acopio/ Empacadora/ otros_________________________  
Nombre: __________________________________________________________  
Teléfono: _____________________________E-mail: ______________________  
Fecha: _______________________________Hora ________________________  
Localización  
Ciudad: _______________________________ Área Especifica____________  
 
Identificación del Entrevistado  
Nombre:_________________________________________ Sexo: F / M  
Función del Establecimiento: __________________Teléfono:________________  
 
Preguntas Específicas a Productores  
Número de árboles: Francisque: _____________ Otras Variedades____________  
Listas de otras variedades: ___________________________________________  
 
Compradores (Suplidores) de Mangos  
Exportación:________________ Domestico:_______________  
Problemas y Soluciones_____________________________________________  
________________________________________________________________  
 
Suplidores de Primer Nivel  
Método de Transportes: Canastas en la Cabeza/ Burros o Mulos / Otros________  
 
Preguntas a Suplidores de Segundo Nivel y  Suplidores Independientes  
Recibe Fondos para Comprar los Mangos: SI / NO  
Entrega Dinero por Adelantado a los Productores: SI  / NO  
Método de Transporte desde el lugar de Cosecha a los Centros de Acopio y Plantas de 
Tratamientos: __________________________________________  
Método de Transporte de los Mangos: A Granel  /  Cajas de Plástico  
Numero de lotes de mangos por camión: A Granel  o  En Cajas de Plástico  
Problemas Actuales y Soluciones______________________________________  
 
Exportadores  
Volúmenes de Mangos Recibidos_____________________  
% exportación_________% rechazo_____________  
Causas del Rechazo: Heridas / Quemaduras de Látex / Mosca de la Fruta/ Manchas / 
Maduración / Otros___________________________  
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ANEXO C 
 

Lista de las Plantas de Tratamiento de Agua Caliente en Haití 
  

Numero #  Planta de Empaque Dirección 
1  Finca SA  19 Santo 14, Croix-des-Bouquets  

Email: lafinca_haiti@hotmail.com  
Teléfonos: (509)36505000/3650 

2  Carifresh SA  Santo 17, Croix-des-Bouquets  
Email: c.reimers@hotmail.com  
Teléfonos: 50938144541/3437-2800  

3  Agropak, Fruit & 
Vegetables  

Santo 25, Croix-des-Bouquets  
Email: sandy@agropak.com  
Teléfonos: (509)35111477  
Fax: (509)22573886  

4  Germain Paul Import 
Export  

49 Boulevard 15 Octobre, Tabarre,  
Port-au-Prince  
Teléfonos: 305 549-7722  

5  Fruits & Légumes, 
(F&L)  

Pont-Sonde, Route Nationale #1, Sarthe, 
Saint Marc, Artibonite  
Teléfonos: 509-3720-7848  

6  Golden Crown  Drouillard, Rue Duvivier, Sarthe  
http://www.goldencrownproducehaiti.com 
Email: renervarela@gmail.com  
Teléfonos: (509)37691446  

7  Ralph Perry Import 
and Export, S.A.  

Route de l’Aéroportt  
PO Box 1757 Port au Prince, Haïti  
Email: perryexport@hotmail.com  
Teléfonos:(509)25107083  

8  Tropical Trading  KM #11, Route National #1 
Plaine de Cul de Sac, Carrefour Lizon  
Teléfono : 509-3816-5944 
Email :michelmarceljr@yahoo.com 
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ANEXO D 
Lista de Intermediarios Registrados con el MARNDR para participar en el 

Programa de Exportación de Mangos hacia los EE.UU. 
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ANEXO E 

Modelos de los Formularios Propuestos con la Información Requerida  
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